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Prima di utilizzare l'apparecchio, leggere attentamente le presenti
istruzioni d'uso.

GENERATORE
A) Tappo serbatoio; 
B) Interruttore ON/OFF;
C) Spia pronto vapore; 
D) Spallacci
E) Presa cavo alimentazione
F) Cavo alimentazione; 
G) Avvolgicavo; 
H) Maniglia per trasporto; 
I) Spazzolone

L) Snodo spazzolone
M) Ghiera estensione manico
N) Blocco snodo
O) Panno per superfici lisce 
P) Panno per superfici ruvide

Questo apparecchio è conforme alla di-
rettiva 2004/108/CE e alla direttiva

2006/95/CE (bassa tensione).

POLTI S.p.A. si riserva la facoltà di introdurre
le modifiche tecniche e costruttive che riterrà
necessarie, senza obblighi di preavviso.

PPRREECCAAUUZZIIOONNII   PPEERR  LL’’UUSSOO
CONSERVARE QUESTO MANUALE DI 

ISTRUZIONI
•Prima di utilizzare l'apparecchio, leggere at-
tentamente le presenti istruzioni d'uso.

•Ogni utilizzo difforme dalle presenti avver-
tenze invaliderà la garanzia.

•L'impianto elettrico a cui è collegato l'appa-
recchio dovrà essere realizzato in conformità
alle leggi vigenti.

•Prima di collegare l'apparecchio, accertarsi
che la tensione di rete corrisponda a quella
indicata sui dati di targa dall'apparecchio e
che la presa di alimentazione sia munita di
messa a terra. 

•Spegnere sempre l'apparecchio attraverso
l'apposito interruttore prima di scollegarlo
dalla rete elettrica.

•Se l'apparecchio dovesse restare inutilizza-
to, si raccomanda di staccare la spina di ali-
mentazione dalla rete elettrica. Non lasciare

mai l'apparecchio incustodito quando è col-
legato alla rete.

•Prima di effettuare qualunque operazione di
manutenzione, spegnere sempre l'apparec-
chio e staccare sempre la spina di alimenta-
zione dalla rete elettrica.

•Non staccare il cavo di alimentazione tiran-
dolo, ma estrarre la spina per evitare danni
alla presa.

•Non permettere che il cavo di alimentazione
subisca torsioni, schiacciature o stiramenti o
entri in contatto con superfici affilate o riscal-
date. 

•Non utilizzare l'apparecchio se il cavo ali-
mentazione o altre parti importanti dell'appa-
recchio sono danneggiate.

•Non utilizzare prolunghe elettriche non auto-
rizzate dal fabbricante, che potrebbero cau-
sare danni ed incendi.

•Nel caso si rendesse necessaria la sostitu-
zione del cavo di alimentazione, si racco-
manda di rivolgersi ad un Centro di Assisten-
za autorizzato, in quanto è necessario un
utensile speciale.

•Non toccare mai l'apparecchio con mani o
piedi bagnati quando la spina è inserita.

•Non usare l'apparecchio a piedi nudi
•Non utilizzare l'apparecchio nelle immediate
vicinanze di lavandini, vasche da bagno,
docce o recipienti pieni d'acqua.

•Non immergere mai l'apparecchio, il cavo o
le spine nell'acqua o in altri liquidi.

•E' vietato l'uso dell'apparecchio in luoghi in
cui sussiste pericolo di esplosioni.

•Non utilizzare il prodotto in presenza di so-
stanze tossiche.

•Non posare l'apparecchio caldo su superfici
sensibili al calore.

•Non lasciare l'apparecchio esposto ad agenti
atmosferici.

•Non posizionare l'apparecchio vicino a for-
nelli accesi, stufe elettriche, o comunque vi-
cino a fonti di calore. 

•Non esporre l'apparecchio a temperature
estreme

•Non permettere che l'apparecchio venga uti-
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lizzato da bambini o da persone che non ne
conoscono il funzionamento.

•Non premere con eccessivo vigore i tasti ed
evitare di usare oggetti appuntiti come pen-
ne ed altro. 

•Appoggiare sempre l'apparecchio su superfi-
ci stabili.

•Nel caso di caduta accidentale dell'apparec-
chio è necessario farlo verificare ad un cen-
tro assistenza autorizzato perché potrebbero
esserci dei mal funzionamenti interni che li-
mitano la sicurezza del prodotto.

• In caso di guasto o malfunzionamento, spe-
gnere l'apparecchio e non tentare mai di
smontarlo, ma rivolgersi ad un centro assi-
stenza autorizzato.

•Per non compromettere la sicurezza dell'ap-
parecchio, in caso di riparazioni o per la so-
stituzione di accessori utilizzare esclusiva-
mente ricambi originali.

•Durante il riempimento d'acqua si raccoman-
da di spegnere la macchina e disinserire la
spina di alimentazione

•Non dirigere il getto di vapore su apparec-
chiature elettriche e/o elettroniche.

•Lasciar raffreddare l'apparecchio prima di
procedere alla pulizia dello stesso.

•Prima di riporre l'apparecchio, accertarsi che
si sia raffreddato completamente.

•Questo apparecchio è dotato di dispositivi di
sicurezza per la cui sostituzione è richiesto
l'intervento di un tecnico autorizzato.

•Non dirigere mai il getto di vapore verso per-
sone, animali e detriti.

•Non toccare mai con le mani da vicino il get-
to di vapore.

•Non mettere alcun detergente o sostanza
chimica nella caldaia. L'acqua per la sua na-
tura contiene magnesio, sali minerali e altri
depositi che favoriscono la formazione di
calcare. Per evitare che questi residui pos-
sano causare inconvenienti all'apparecchio,
la soluzione ideale è rappresentata dall'uti-
lizzo di KALSTOP FP 2003, uno speciale
decalcificante a base naturale che polve-
rizza il calcare. In questo modo, si evitano le

incrostazioni e si proteggono le pareti in me-
tallo della caldaia. KALSTOP è in vendita
presso i negozi di piccoli elettrodomestici e i
centri assistenza Polti. In alternativa, è con-
sigliabile usare una miscela composta al
50% di acqua del rubinetto e al 50% di ac-
qua demineralizzata. 

•Si consiglia di utilizzare soltanto prodotti
originali Polti in quanto prodotti di altre
marche potrebbero non essere idonei al-
l’utilizzo negli apparecchi Polti e potreb-
bero causare spiacevoli danni.

•Non utilizzare assolutamente acqua di-
stillata o acque profumate.

•Questo apparecchio non è adatto all’uso da
parte di persone (inclusi i bambini) con capa-
cità fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o non
aventi l’esperienza o conoscenza necessa-
rie, a meno che non siano sorvegliati o non
abbiano ricevuto istruzioni sull’uso dell’appa-
recchio da una persona responsabile della
loro sicurezza. 

•Sorvegliare i bambini per assicurarsi che
non giochino con l’apparecchio.

•L’apparecchio non può essere utilizzato se
ha subito una caduta, se ha segni visibili di
danni o se ha perdite.

UUSSOO  CCOORRRREETTTTOO  DDEELL  PPRROODDOOTTTTOO
Questo apparecchio è destinato all’uso pro-
fessionale, come generatore di vapore secon-
do le descrizioni ed istruzioni riportate in que-
sto manuale. Si prega di leggere attentamen-
te queste istruzioni e di conservarle, Le po-
trebbero essere utili in futuro.

Polti S.p.A. declina tutte le responsabilità
in caso di incidenti derivanti da un utilizzo
di  questo apparecchio non conforme alle
presenti istruzioni d’uso.

AATTTTEENNZZIIOONNEE
INFORMAZIONE AGLI UTENTI
ai sensi dell'articolo 13  del decreto Legislati-
vo 25 luglio 2005, n. 15 di "Attuazione delle
Direttive 2002/95/CE, 2002/96/CE e
2003/108/CE, relative alla riduzione dell'uso

ATTENZIONE:
Pericolo di scottatura!
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di sostanze pericolose nelle apparecchiature
elettriche ed elettroniche, nonchè allo smalti-
mento dei rifiuti"  

Il simbolo del cassonetto barrato ri-
portato sull'apparecchio indica che il
prodotto, alla fine della propria vita
utile, deve essere raccolto separata-

mente dagli altri rifiuti. 
L'utente dovrà, pertanto, conferire l'apparec-
chiatura giunta a fine vita agli idonei centri di
raccolta differenziata dei rifiuti elettronici ed
elettrotecnici, oppure riconsegnarla al rivendi-
tore al momento dell'acquisto di una nuova
apparecchiatura di tipo equivalente, in ragio-
ne di uno a uno.
L'adeguata raccolta differenziata per l'avvio
successivo dell'apparecchio dismesso al rici-
claggio, al trattamento e allo smaltimento am-
bientalmente compatibile contribuisce ad evi-
tare possibili effetti negativi sull'ambiente e
sulla salute e favorisce il riciclo dei materiali di
cui è composta l'apparecchiatura.
Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte
del detentore comporta l'applicazione delle
sanzioni amministrative previste dalla norma-
tiva vigente.

IIMMPPOORRTTAANNTTEE
Prima di lasciare la fabbrica tutti i nostri
prodotti sono sottoposti a rigorosi collau-
di. Pertanto l’apparecchio può contenere
dell’acqua residua nella caldaia.

PPRREEPPAARRAAZZIIOONNEE
• Svitare il tappo serbatoio (A) (Fig. 1).
•Prima di accendere il prodotto, riempire
completamente il serbatoio con acqua, ba-
dando che non trabocchi.
Non utilizzare assolutamente acqua di-
stillata o acque profumate.

•Riposizionare il tappo serbatoio (A) nella
sua sede.

• Inserire la spina del cavo amovibile (F) nella
presa a pannello (E) (fig.2) dell’apparecchio
e inserire la spina dell’alimentazione in una
presa di corrente idonea dotata di collega-
mento a terra.

•Svitare la ghiera estensione tubo e allungare

quest’ultimo a seconda delle necessità
(fig.3). 
Per un utilizzo ottimale, si consiglia di rego-
lare il tubo estensibile in modo che sia alto
quanto l’operatore. 
Serrare nuovamente la ghiera.

UUTTIILLIIZZZZOO
•Premere l’interruttore ON/OFF (B).
•Attendere che la spia pronto vapore (C) si
spenga. A questo punto l’apparecchio è
pronto per essere utilizzato.

• Indossare Steam & Walk come un normale
zaino, regolare le fibbie anteriori e allacciarle
in modo da avere un confort adeguato. 

•Prima di utilizzare il panno in dotazione, ero-
gare vapore sulla superficie da trattare con
la spazzola per 15-20 secondi, in modo da
stabilizzare la temperatura di esercizio del-
l’apparecchio. 

• Il getto di vapore viene attivato premendo
leggermente la spazzola sulla superficie da
trattare.

•Applicare il panno microfibra alla spazzola
tramite il velcro presente su di esso (fig.4).
Il panno (O) è adatto alla pulizia delle super-
fici lisce e grazie alla sua particolare compo-
sizione ha un elevata capacità di asciuga-
tura delle superfici.
Il panno (P) invece è adatto alla pulizia di su-
perfici ruvide come ad esempio il cotto e
permette una pulizia più profonda.

•Potete cominciare ad operare seguendo i
consigli riportati nel paragrafo successivo.

•Dopo un uso particolarmente intensivo, il
panno potrebbe risultare inzuppato dalla
raccolta di sporco e vapore. In tal caso sosti-
tuire il panno con uno pulito.

CCOONNSSIIGGLLII   DDII   UUTTIILLIIZZZZOO
•Per la pulizia di superfici in legno e di pavi-
menti in cotto trattato, si raccomanda di pre-
stare particolare attenzione, in quanto un uti-
lizzo troppo prolungato del vapore potrebbe
danneggiare la cera, il lucido o il colore delle
superfici da pulire. Si consiglia pertanto di
erogare il vapore su queste superfici solo
per brevi intervalli, o di procedere alla pulizia
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mediante un panno precedentemente vapo-
rizzato. 

•Per una pulizia efficace partire dagli angoli
delle stanze, e muovendosi a ritroso, pulire
la superficie.

•Erogare sempre vapore mentre si spinge in
avanti la spazzola, poi recuperare lo sporco,
tirando la spazzola indietro ( senza erogare
vapore).

•Per una più efficace azione di recupero, ti-
rare verso di se la spazzola facendole fare
un percorso ad “S” (fig.5).

PPUULLIIZZIIAA  SSUUPPEERRFFIICCII   VVEERRTTIICCAALLII
ATTENZIONE: le superfici devono essere
trattabili, ad esempio come le pareti pia-
strellate di cucine e bagni. 
NON UTILIZZARE su pareti tinteggiate e
comunque su superfici non idonee all’uti-
lizzo di vapore.
•Per la pulizia delle superfici verticali è ne-
cessario bloccare la spazzola in modo che lo
snodo rimanga fisso.
Per fare questa operazione basta abbassare
il blocco come mostrato in figura 6.

•Per sbloccare lo snodo, riportare il blocco
come in origine.

E’ utile bloccare lo snodo anche per appog-
giare la spazzola in fase di rimessaggio.

MMAANNCCAANNZZAA  AACCQQUUAA
Se l’apparecchio non eroga più vapore, vuol
dire che l’acqua all’interno del serbatoio è ter-
minata.
Per poter tornare ad operare, riempire nuova-
mente il serbatoio come indicato nel para-
grafo “PREPARAZIONE”.

CCOONNSSIIGGLLII   PPEERR  LLAA  MMAANNUUTTEENNZZIIOONNEE
GGEENNEERRAALLEE

•Prima di effettuare qualunque operazione
di manutenzione, staccare sempre la
spina di alimentazione dalla rete elettrica.

•Per la pulizia esterna dell’apparecchio, utiliz-
zare semplicemente un panno umido.

• I panni in dotazione possono essere lavati
sequendo le istruzioni presenti sull’etichetta.
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